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2. évfolyam.

.A. verseny,
A verseny a közéletben azon mozgató 

(■ró, mely bennünket folytonos tevékenységre 
buzdít, hogy eszünk vezérlete alatt fokozódó 
erünk a tökéletesség utáni törekvésében el 
ne lankadjon. Verseny nélkül tespedés. pan­
gás állana be. A ki nem halad, az vissza­
marad. mondja a közmondás.

Mily jótékony hatással volt a verseny 
az egész nemzetre, bitjük ezt legjobban a 
görögöknél. A görögök nem képeztek ma­
gok közt egységet. A tengeröblök, folyók 
és begyek által nagyon is el voltak egy­
mástól választva, nem egyszer fogtak fegy­
vert egymás ellen, de a nemzeti játékok, 
a nyelv, a del fi jósda stb. voltak azon té­
nyezők. melyek a szétdarabolt nemzetet egye­
sítették. műveltté, liarczedzetté és nagygyá 
tették.

lés miből állottak ezen nemzeti játé­
kok ? — Tudjuk, hogy itt a görögök a 
legnagyobb versenyt fejtették ki az anyagi 
téren csak ügy. mint a szellemin. Nemcsak 
versenyt futottak gyalog és kocsin, birkóz­
tak. ököl-vivásban versenyeztek, diskossal 
és lándzsával dobáltak, hanem a költők és 
Írók szellemi termeiket itt a nemzet szilié 
előtt olvasták fel és ezzel másokat cselek 
vésre buzdítottak. Ezen verseny igaz ugyan 
egyedül áll az ó korban ezen népnél.

A verseny mai nap más alakot öltött

Tárcza.
P;ír kis/iik;is/.totl Inéi nz ..liiiini-iiiiiniir-liól.

A tanitokisasszony regénye.
le i Perjessy Lajos.

(Folytatás)

Év vége felé már én is oda kerültem a Ju­
liette kisasszony szobája melletti liálóftilkóbe, kö­
zel ő nagysága szobájához.

Nagy kitüntetés volt az, de nekem sehogy 
sem tetszett.

A nagy hálóteremben, hol előbb 18-an \ol­
tunk együtt, Juliska k. a. az a szinte imádott 
idős matróna, kinek függönyüs ágya a szögletben 
állott — esténként, a midőn kivonultunk a tanuló­
szobából — oly szép történeteket tudott elbeszélni. 
A gázlángokat az intézeti rendtartás értelmében 
10 órakor le kellet csavarni 1 Ha mi bohóskodtunk. 
ijesztgettük egymást holmi rémes históriákkal 
megszólalt a jó néni:

— Leányok I Hallgassatok. Mesélek nektek I
Akarjátok ?

— Akarjuk I
— Kérjük édes Juliska néni I (Kzt a ez intéz­

ést csak este, éjjel mertük használni, mert szigo­
rúan eltiltatott a „néni“ megszólítás.) És ő mesélt, 
Jókai, Eötvös, Józsika regényeit szinte könyv 
nélkül tudta. — Hát azokat a szép szabadság-

Vasárnap 1893. évi május 7-én.
a népeknél. Az egészséges verseny azon so. 
mely a népeket a rothadástól, a pangástól 
megóvja. Hol is állana mai nap az ipar. 
kereskedelem, művészet és tudomány ver­
seny nélkül? Ez azon folytonos lüktető erő. 
mely az embereket, népeket szakadatlan 
tevékenységre ösztönzi, mely azt súgja né­
pének : előre ! — mert a visszamaradásban 
van a bukás! Tanulság erre a kelet, külö­
nösen China.

China koszit gyönyörű fénymázt. Ja­
pán szép porczellánt, Kasmír hires szöve­
teket. Ezen termékek nemzedékről nemze­
dékre szálló ügyes kézügyességnek tami­
jeiéi. melyek a tökéletesség bizonyos fokát 
elérték. De ezen relativ tökéletesség már 
évezredek előtt meg volt és a pangás kézzel 
fogható jeleit magán viseli. A nagyipar pe­
dig, mely a mechanikának kifolyása, mely 
a gőz és villanyosság segítségével időt és 
tért legyőz, a versenyző európai népek elő­
joga. 11a ezen ipar Indiában az angolok ha­
talmas fegyvere alatt tért hódit. Japánban 
kedvező fogadtatásban részesül, az alatt 
Chiiiában nemzeti elfogultság mellett visz- 
szatetszést szül. Nem rég olvstuk. hogy a 
vaspálya építését a „menyei birodaloméban 
a dunaiak részéről veszély fenyegette.

A világkiállítások azon czélból is nyit­
tatnak meg. hogy a kiállított tárgyak má- 

j sokat versenyre buzdítsanak és tökéletes!
I tésre serkentsenek. Ezeken leltet üsszeha-

19. szám.
sonlitva látni, mily jótékony hatása van a 
versenynek a nemzeti iparczikkek tökélete­
sítésére.

Előbb a kormányok azt hitték, hogy a 
védvám létesítése által az iparnak és ke­
reskedelemnek nagy szolgálatot tesznek. Az 
ily sorompók felállításával a szabad ver­
seny az ipar és kereskedelem terén nem­
csak In így nem mozdittatik elő, hanem el­
lenkezőleg, az ipart és kereskedelmet a kor­
mányok gyámsága alá helyezik „Erős meg­
rázkódtatás vagy állami hanyatlás korában 
egyes országok ismét a védvámokhoz nyúl­
nak. általuk akarván helyre hozni rövid idő 
alatt a veszendőbe ment milliókat, nem gon­
dolván meg mily nagy kár háramolhatik 
belőle évtizedeken át az országra.“

Az egyedárusság szintén nagy aka­
dálya a versenynek csak úgy, mint az előbbi 
időkben a ezélirendszer nagyban korlátozta 
az ipart. Ezen korlátokat a mai kor már 
régen eltüntette és a szabad iparnak helyt 
engedett. A salak, melyet az ilyen korlát­
lan ipar és kereskedelem magával hoz, a 
tiszta törekvés- és termeléstől csakhamar 
el váll ik a magától mint czélszeríitlen és 
hasznavehetlen lehull. A verseny nem tűri 
meg az ily korlátokat, a jónak végre mégis 
csak győznie kell.

Ezek némely tekintetben oly dolgok, 
melyek nem függnek tőlünk, melyeket mi 
a legnagyobb megfeszítéssel sem változtat-

liarczi történeteket — (édes apja huszárkapitány 
volt 4<S 4i)~ben) hallgattuk volna reggelig is.

Ott a Iliikében, csak a sápadt só­
hajtásait hallgattam, vagy bosszankodtam, hogy 
Juliette kisasszony nem oltja el a lámpáját - fran- 
czia regényeket olvasott szünetlenül, néha fél éj­
jelen át is.

0 nagysága — többször meg is lepett ben­
nünket, — ha nyikorgóit az ajtó sebtiben húzta le 
a k. a. a lámpát.

Juliéit alszik >
Éppen most Nagysága!

...  Az a hóbortos megint bolouditja a leányokat!
Nem hallja'.'! nem hallottaIV
— De, de . . . igen úgy rémlik!
Siti csend lett azután, midőn ő nagysága el­

vonult! — Csendes egyformaságban teltek el a he­
tek, hónapok-

A vizsgák is elérkeztek. Nagyszerű kiállítást 
rendeztünk. <) méltóságát a nagyságos úr. meg ő 
nagysága vezették körül. Én két szép aranykarpe- 
reczet és egy új ruhát kaptam—• annyival is inkább, 
mivel a méltóságos úr kontess leányának a kelen­
gyéjén Z............ vei én dolgoztam legtöbbet, csak
nem az egész éven át. Különben is majdnem min- 
annyian bizonyos meghatározott czélra dolgoztunk ! 
t") nagyságának kis szalonjába — miniatűr bútor 
kellett! 1 hm koczkát kellett hozzá keresztöltéssel 
kivárni. Föl séges pamlagok, zsölyék, „ábrándozó 
székok“ lettek abból. De meg megkellett lepni

az osztálytanácsos, a tanfelügyelő, a gondnok urat 
is — népuapjukkor, újévkor, családi események be­
következtekor. - Oh mennyi szép, drága, Ízléses 
kézimunka került ki a 47 szegény leány keze alól! 
Hogy repesett szive az osztálytanácsos úrnak.

A méltóságos urat a vasúthoz is ki kisértük! 
a nagyságos úr még pár napig ott maradt!

Készt vett a közös ebéden is két három na­
pon át! A többi leányokat hordták már haza! Jöt­
tek a szülék! A nagyságos úrnak mindenkihez volt 
egy egy jó szava - olyan boldogan vitték haza az 
egyszerű mamák gyermekeiket —• a magyar haza 
nőipari szakoktatásának leendő apostolait.

t rések lettek a nagy termek! — A kisasz- 
szonyok is mind elutaztak, azt az öröké
szomorú szép leányt — kinek kinevezése már meg­
jött, a megmaradottak mindannyian kikisértük a 
vonathoz — a nagyságos úr is. ő nagysága is, Ju­
liette k. a. is. ki ugyanakkor Becs felé vette útját 1 

— He, he! nevetett a nagyságos úr 1 K r n h - 
lek karmester is éppen most utazik 1

— No no maga kópé! —■ Azután jó gondát vi­
selje a kollegájának az úton................ de maga
azután Drága felé vegye az útját! Sok szeren­
csét Juliette k. a.!

Ezeket a fentebbi sorokat már abból a napló­
ból Írogattam ki. a mit ott, az én egyetlen nyugal­
mas helyemen — Sajóbátoron —- unalmamban szer­
keszthettem,

Sokat olvastam a mi magyar írónőink mtlm



hatunk meg. 1 te vau egy más ter, a hol 
mindenki képességéhez és tehetségéhez ké­
pest szintén versenyt fejthet ki: ez a jóté­
kony sdg teve.

Ha már a vallás és politika elválaszt 
bennünket egymástól, legyen a praktikus 
liumanismus azon tér, a hol mindnyáján ke­
zet fogva egymással, embertársaink javát 
tőlünk kitelhetüleg előmozdítsuk.

A jóban, a felebaráti szeretetheti ver­
senyezni oly magasztos, elérhető és lehet­
séges dolog, mely életünket teljesen töltheti 
ki. A ki a jónak és nemesnek létesítésé­
ben versenyez, a ki nem keres fáradozá­
sáért semmi külső jutalmat és elismerést, a 
ki a jót a jóért, a felebaráti szeretetet sze­
rétéiből gyakorolja, ez megtalálja lelkiisme­
retében azon jutalmat, melyet vsak a híven 
teljesített kötelesség öntudata nyújthat.

Az ily czéltudatos verseny, mely a fá­
radhatatlan tevékenységet feladatául tűzte ki. 
nem fog a pessimismus felé vezetni, mely 
némely tekintetben korunk betegsége.

De a pessimismusnak is van némi jo 
oldala. Az ö kulturális missiója az. hogy 
az ember szellemi tehetséget eleszsze. a 
száraz fogalmak és tételek felett öt gondol­
kodásra buzdítsa, a népekben a jobb álla­
pot utáni vágyat ébressze és kutatásra ser­
kentse. Ez az ö feladata.

Verseny legyen mindenütt: az ipar. 
kereskedelem, tudomány, művészét és a jó­
tékonyság terén. Ez visz bennünket előre' 
ez mutatja meg életképessegünket más nem­
zetekkel szemben, ez tanít meg azokkal 
egyenlépést tartani. Ez fog minket ösztö­
nözni arra, hogy fáradhatatlan tevékenység­
gel a tökéletesség felé haladjunk.

W................K............

Napi hirek.
Díszes esküvő volt a múlt kedden d. u. ;> 

órakora buziási róm.-kath. templomban. U-Mo- 
raviczai Heinrich Dezső földbirtokos ekkor 
vezette oltár elé Tatártzy h.rzsébet kisasz- 
szonyt, néhai Tatártzy Karoly herkulesfürdói 
nagybérlő és neje Tatartzyné Schinkert hrzsé- 
bet leányát. Násznagyok voltak: J e s z e n s z k y

kái közül. Bámultam őket, lelkesedtem sikereiken. 
Úgy titkosan én is megpróbálkoztam, hogy tudnék e 
írni. A magam történetével kezdtem cl.

— Arra ugyan sohasem gondoltam, hogy fel­
használhatom e gyónásomnál 1

- Felhasználom, mert törvényszék elült ál­
lok 1 Ne Ítéljenek cd. azért, hogy vsak a bűnügy 
előnyös oldalait emelem ki, csak védem magamat! 
'falán akad valaki, a ki — ha e sorokat elolvassa 
igaz ítéletet tud hozni.

Folytatom tehát az én naplóm szerint.
— A nagyságos úr kiről később megtud­

tam, hogy ő a „nagy mogul“ - még pár napig 
ott maradt nálunk, a városban 1 Annyira szivén vi­
selte intézetünk ügyét, hogy egész nap ott konfe­
rált ő nagyságával az igazgatóméval.

— Az ebédnél, az esteli theánál - én ne­
kem kellett részben felszolgálnom!

— Hogy kifejlett az az én kis pártfogoltam!
- simogatta meg tűzben égő arezomat a nagysá­

gos úr!
— Az én nevelésem ! — jegyezte meg ő nagy­

sága! Nálunk a leányok okszerűen tornáznak, fú­
ródnék, úszni tanulnak, tánczolnak, játszanak, a testi 
nevelésre nagy gondot fordítunk! Eu magam is 
mindenben részt veszek!

Éppen ki fordultam az ajtón, de tudj' Isten 
micsoda véletlen folytán vissza tekintettem és lát­
tam inég most is pirulva kell beismernem, — 
hogy a „nagy mo . . . akarom mondani a nagy­
ságos úr — a prezidiális párnázott székről odaha­
jolva — megcsókolta a nagysága kövér karját!

(Folytatása következik.)

Hé la nagybirtokos és Seb linkért Ferenc/ 
Mécsből. Noszolyó leányok: Tatártzy Mária, 
a menyasszony nővére és Heinrich Ida, a 
vőlegény' nővére; vőfély : dr. Heinrich Istv an. 
Az esketést Kubitsek János buziási esperes- 
plébános végezte.

Kinevezés. 1. ó r n i t z Ignác/., magy. kn"
csendűr-cadét-tiszthelyettessé neveztetett ki s 
Verseczre helyeztetett át,

Lauka Gusztávné f. N a g y b e c s k e r ek r o 1 
mély megdöbbenéssel vettük a hirt hogy or­
szágos hirii veterán költőnk szeretett neje teg­
nap esti ti órakor elhalt. Lanka Gusztávné nem 
régóta betegeskedett. Pár nap előtt meg az ut- 
czan sétált s egészségtől duzzadó arcza, erőtel­
jes termete sejteni sem engedték, hogy ily ha­
mar végezhet vele a rettenetes kaszás. Az el­
hunyt hosszú, boldog házassága folyamán iga­
zán „a költő neje“ volt, a hogyan a fönkölt 
léikéi, müveit, nemes szivü azon nőket nevezi 
irodalmunk, a kik nemcsak térjük munkálkodá­
sára jótékony befolyást gyakorolnak, hanem 
annak vénáját inspirálni tudják. Lauka Gusztáv 
fiatalkori költeményei közül nem egy szól az 
ö Antóniájáról, s egész költői pályáján átrezeg 
az a melegség és gyöngéd szeretet, a melylyel 
neje iránt viseltetett. Lauka Gusztávné ismert 
alakja volt az irói világnak is, Nagvbecskerek 
társadalmának pedig egyik kedvelt tagja, Eny- 
hitse a magára maradt agg lantos nagy bána­
tát ez. a mélyen érzett, igaz. részvét, az elhunyt 
porai felett lengjen áldás és békesség.

Halálozás. Dr. Vizoly Zakariás, a pan- 
csovai magy kir. állami főgymnasium rendes 
tanára élete 45-ik, tanárkodásának 17-ik évében 
május hó első napján rövid szenvedés után el­
hunyt, s t. hó 3-án d. u. 4 órakór kisértetett 
ki végső nyughelyére az. ev. ref sirkertbe. A 
boldogult több éven át mint szerkesztő is mű­
ködött. Könilbelol U—7 évvel ezelőtt, mint a 
„Banatcr Post“, jelenleg „Donau-Temes-Bote“, 
később a maga áltál alapított s nem régiben meg­
szűnt «Pancsova és vidéke“ czimü magyar­
nemet lapot szerkesztette hamisithatlan magyar 
szellemben. 11)’ irányú működésével nem kis ér­
demeket szerzett magának a nemzetiségek által 
lakott Pancsován. Mint tanár kötelességének 
pontosan megfelelt. Szép nyelvismeretei voltak; 
mint szerető családapa nagy boldogságot lelt 
fenkült szellemű neje cs gyermekei körében.
Az utóbbi időben valami idegbaja támadt, mely 
agyba döntötte, s rövid szenvedés után itt 
hagyta öveit, szeretteit, kik most megtört szív­
vel sóhajtanak illanna. Aldas és béke lengjenek 
hűlt porai felett.

BuCSÚjaráS. A múlt szerdán megtartott ver- 
scczi búcsú látogatottság tekintetében sok kí­
vánni valót hagyott. Templomunk kornyékén 
sok sátor volt ugyan felállítva, de vevők nem 
igen mutatkoztak Az ájtatos híveket ftndő G e i- 
ger Antal, róm.-kath. s. lelkész vezette fel a 
kapolnahegyre, hol szent mise is tartatott.

Városi közgyűlés. Törvényhatóságunk meg­
lehetős zajos és izgatott hangulatú közgyűlést 
tartót* a múlt szombaton Rúd na i Nikol its 
Sándor főispán ö mélt. elnöklete alatt. II őse hl 
Frigyes a nagy interpelláló, egész özönével hozta 
a szónoklatokat, melyek a másik párt részéről 
több esetben nagy vitát idéztek elő. A közgyű­
lés elején Hőse hl Frigyes hosszabb beszéd kí­
séretében a következő interpcllácziót intézte a 
polgármesterhez:

1. Bakálovits tanácsnok hirtelen, na­
gyon valószínűleg természetellenes halála alkal­
mával mily intézkedéseket tett r

2. Az az iránti tegyelmi és biroi vizsgálat 
befejeztetett e már annyira, hogy annak ered­
ménye a képviselő testület tudomására hozassák ?

3. Vájjon az orvosi szakvéleményt felul- 
vizsgáltatta-e az. országos közegészségügyi ta­
nács áltál:

4. Nem érzi-e magát kötelezve arra, hogy 
a hírlapok támadásaival, — melyek fesztelenül egy 
eltitkolandó bűntényről beszélnek, — szembe 
szálljon r

Seem a y e r János polgármester ezen in- 
tcrpelláczióra a következő választ adja: Az 
első kérdésre: Az ezen eset alkalmából kelet­
kezett különféle versiók folytán a rendőri bon- 
czolást rendelte el s az erről felvett jegyzőkönyv 
nala bárki által betekinthető. Miután ezen bon- 
czolas alkalmával dr. Fitz Sándor, dr. 1' r 6- 
niusz Gusztáv és dr. Knopf Ármin consta- 
tálták, hogy bűntény esete nem forog fenn, en­
nélfogva a bíróságnál feljelentés nem történt. 
Botrányt okozó magaviselet miatt panasz nem 
tétetett s ő a fegyelmi vizsgálatot sem rendelte 
el, biroi vizsgalat pedig azért nem folyt, mert 
semmiféle feljelentés sem érkezett a bírósághoz.

3. A polgármester a helybeli orvosok irá­
nyában teljes bizalommal viseltetik, ennélfogva 
nem találta szükségesnek azok szakvéleményét 
az országos közegészségügyi tanács altat felül­
vizsgáltatni. .

4. A negyedik kérdésre vonatkozókig fe­
leli, hogy minden tisztviselő, a ki bármely ol­
dalról megtámadtatik — védje meg maga ma­
géit, az ö feladata csak abban állhat, hogy 
azon esetben, ha okot talál arra — a fegyelmi 
eljárást elrendelje.

Főispán azon rendelkezése, — mely szerint 
felhívta a polgármestert, hogy a Bakálo­
vits József tanácsnoknak hirtelen halálára vo­
natkozó körülményeket szigorúan vizsgálja meg 
s az eredményről a közgyűlésnek jelentést te­
gyen — H ö s c h 1 kivételével, (ki bírósági vizsga­
latot kíván) a közgyűlés által tudomásul vétetik.

Rot tier F. kérdi a polgármestert, hogy 
Budapest fő- és székvárosa törvényhatóságának 
a kormány egyház politikájának támogatása tár­
gyában intézett körirata, miért nem terjesztetett 
a közgyűlés elé: A polgármester azon válasza, 
hogy azon ügy még nincsen kelőén felszerelve, 
de á legközelebbi közgyűlés tárgysorozatába fel­
vétetik — egyhangúlag tudomásul vétetik.

Kimondja a közgyűlés, hogy a szerve­
zési szabályrendelet értelmében a rendes köz­
gyűlések minden hónap első felében fognak 
megtarttatni. — A tárgysorozat következő pont­
jának, a római - katholikus egyházközség kér­
vényének tárgyalásánál bizonyos nyugtalanság 
vett erőt a közgyűlésen jelenlévőkön. Ez a régi 
tengeri kígyó a hányszor csak felüti fejét, 
nagy izgalomba ejti a város atyáit. Hány fel­
terjesztés ment a magas minisztériumhoz, - mely 
végtére elrendelte, hogy az ügy érdemlegesen 
tárgyaltassék. A hitközség tudvalevőleg évi se­
gély" fejében 1892. évi szeptembertől 2200 írt. 
és ij öl tüzelőfát kér. A városi tanács 1200 írt­
nak, mint a föreáliskolai hittanár fizetésének 
megszavazását ajanlja. K o t t 1 e r Ferenc/ hosz- 
szabb beszéd után kijelenti, hogy ő nem pár­
tolja az egyházközség segélyezését. A szavazás 
inegejtetvén 30 szavazattal 29 ellenében, mind 
a tanács indítványát, mindpedig a hitközség kér­
vényét elutasítja a közgyűlés.

A belügyminisztériumnak azon leirata, mely­
ben a szerb tulukbizóttság megalakítása tár­
gyában hozott közgyűlési határozat feloldatott 
ismét hosszabb vitára adott okot, s szavazat­
többséggel elhatároztatott, hogy ez ügyben újabb 
felierjesztés tétetik a belügyminiszterhez.

Az igazoló és bíráló választmány G r e n - 
c s a r s z k y Vazul városi képviselővé történt 
megválasztását nem hagyta jóvá, ez ügy felül­
bírálás végett felüldetik a belügyminiszternek.
11 e t t Mihály megválasztása ellen is adatott be 
fellebbezés, mert e varos atya állítólag nem tud 
irni és olvasni ! A bíráló választmány ezen 
körülmény kiderítése czéljából vizsgálatot ren­
delvén el -- az. Ítéletet elnapolta.

Valósággal érdekes dolog lesz az, a mikor 
c város atyának, mint a kis gyermeknek vizsgát 
kell tennie az iras és olvasás nehéz mestersé­
géből !

F.gy elemi katonai lövölde feláll it hatása 
czéljából a szerb oldalon levő kozlegelöböi, a 
versecz-paulisi csatorna jobb partján, a zsiliptől 
Nagyszredistye fele 12 hold átengedtetik díjta­
lanul a katonai kincstarnak, sőt a város egy 
utat is fog a lövöldéhez csináltatni

A közigazgatási bizottság tágjává Kit­
ti n g u r E. Ili; II ö s c h 1 Frigyes 18 szavazata 
ellenében 19 szavazattal Sternberg József 
választott meg. Az arvaügyi bizottság tagjai let­
tek : Renz F., Schröder G , Tliurn János, Mily- 
kovits Sz. és Kosztits Vlada; vásári bizottság: 
Kosztits V., Morlin J., Milykovits Sz. es Miliő 
siez K.; a nyugdíjalap bizottságba Schulz. 
Lénárt, a bíráló választmányba Wind,mer Ant. 
választatott be. Városi, házi és árvapénztárnok 
S p a i t s József, ellenőr pedig V 1 1 m a n n Jó­
zsef lett. A megürült adóügyi tanácsnoki állásra 
új pályázat iratik ki.

A parkegyletnek további li évre ö0<) írt. 
évi segélyt ad a város. S t e f á n o v i t s Emil, 
gór.-kel. helyettes szerb tanító azon kérvényé­
vel, hogy teljes fizetést kapjon —- elutasittatik.

Veszprém város tüzkárosultjai javára 20*1 
irtot szavaz meg a város. Flott Ilona és Kopt 
Katalin babák oklevelei kihirdettetnek.

Szőlészet, borászat. Szép verseczi szőlőhe­
gyeink képe, a rettenetes ellenség, a filoxera 
pusztításai folytán mint sajnosán tapasztal­
tuk — teljesen kivetkezett régi képéből. Ott a 
hol azelőtt bulyanövésü és gazdag terméssel 
megrakott szőlőtőkék állották az elmúlt évek­
ben silány kukoricza vagy más termény kínló­
dott ! Alig birta megszokni szemünk, hogy egyen*
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iKi“;, szép zuld s/iiui hegyünk helyén tarka- 
I tarka toll1 is, s az clot tinó sziklak' all a I meg meg- 
sz.akgatott szomorú terrénumot- lássunk, l'ar év 
óta azonban nagyon előnyösen kezd megváltozni 
szőlőhegyeinknek különösen a városhoz, közelebb 
fekvő része. Óriási fáradsággal (rigólozni kell) 
és nagy költséggel amerikai vesszőkkel ültették 
be a kápolnahegynek a város felé néző részét. 
A kies fekvésű villák szépen szaporodnak. Pár 
birtokos már szüretelni is fog az, idén. A neme­
sitelt amerikai szőlő biztos jövővel kecsegtett 
s busásan fogja meghozni a befektetett tőke ka­
matait. A fagy az idén azonban igen nagy kárt 
tett, különösen azoknál kik korán takarták fel 
szőlőiket. A kajszinbaraczk teljesen elfagyott; 
alma, körte stb. kibírta. A városban az udvarok 
és kertekben lévő pompás lugas szőlők többnyire 
mind tönkre mentek, illetőleg tőből kell levágni 
őket. A meddig hóval voltak födve — hajtanak, 
fellebb nem, a szemek feketék. Saját kárán okult 
a népség, hogy ne higyjen a bánáti időjárásnak. 
Az elbizakodottságnak keservesen megadtuk az 
árát. Nagyon kevés ember volt olyan, a ki be­
fedte tökéit. Hveken át soha sem cselekedttik s 
mégis jó volt minden. A borüzlet pang, pedig 
sok jó bor van még a verseczi pinezékben. A 
vevők elszoktak tőlünk. A borok árai 18 írtról 
felfelé. A versecziek tulajdonát képező homok­
ban, a „Fehértelepen“ ez idén nagyban folyik 
a munka. Kincses bánya lesz az még valaha, 
csak kitartás kell hozzá.

Közigazgatási bizottsági közgyűlés. Az e
hónapi közigazgatási bizottsági gyűlés f. hó 
12-én, a rendes hónapi közgyűlés pedig 23-én 
fog megtarttatni.

Kérelem. A verseczi önkénytes tűzoltó 
egyesület tudvalevőleg július hó 9-én fogja meg­
tartani zászlószentclcsi unnezélyét, melyre közel 
1OUO vendég (úgy jelentik) fog városunkba ér­
kezni. A rendező bizottság felhívja városunk la­
kosságát, hogy az érkező vendégeknek ingyen 
szállást adni szíveskedjenek, s ebbéli szándéku­
kat a bizottságnál jelentsék be.

Förealiskolánkban a Vili ik osztály érett­
ségi vizsgálatra készülő tanítványaival az ez évi 
osztály vizsgálatok a főigazgató rendeleté alap­
jai! tegnap szombaton kezdődtek meg, még pe­
dig a nyelvekből tartott vizsgálattal. Hét­
főn, f. hu S- ,m lesz a hittan! vizsgalat. Szer­
dán természettan, algebra, geometria. Pénte­
ken: bölcsészet és történelemből.

A verseczi ferfidalárda f. hu lo-én a jövő 
szerdán kedélyes összejövetelt rendez a város­
kerti lovóház nagy termében, mely alkalommal 
tancz is leérni. A mulatságra nem egyleti tagok 
is tisztelettel meghivatnak. Belépti illetőleg zene- 
dij személyenként 20 kr.

A verseczi „nemzetközi szállodát" „Ho­
tel International“, új bérlője Wessel Adolf a 
múlt csütörtökön nyitotia meg, mely alkalom­
mal az orosházi czigánybanda mulattatta a 
közönséget. Közönség szép számmal jelent meg.

Az ezüst negyedforintosokat mindenki bát­
rán elfogadhatja, mert azok csak május öl-cn 
jönnek ki a forgalomból, s azután is beváltha­
tok még az állampénztárokban.

Egy nagyobb banknotát találtak par nap 
előtt a nagy pluszon. Igazolt tulajdonosa átve­
heti a főkapitányságnál.

A sajat gyermekét szöktette meg Pancso- 
ván egy elkeseredett apa. Az eset előzményei 
a következők: egy franczfeldi anya leánygyer­
mekét 8 hónapos korában odaadta egy Örso- 
ván lakó jómódú családnak.Azóta nyolc/, év 
telt el. s a lánykát nevelő szülei nagyon meg­
szerették. A jelen tanév kezdetével oda adtak 
Pancsovára, a Krug-fcle leányiskolába, a leányka 
nagyanyjánál lakott. Az utóbbi időben a két 
család között holmi torzsalkodások fordultak 
elő. A múlt napok egyikén, mikor a leányka 
társnőivel az iskolából kijött, ölbe kapja egy 
férti s egy re aj a várakozó kocsiba rejti és elbúj­
tat h ranczfcldrc. A férli a leányka édes atyja 
volt. A nevelő anya, a ki éppen Pancsováu idő­
zött, a hi'- hallatara keserves zokogásba tort ki.

Rendőri hírek.
A városi parkban a kerékpározás eltiha­

tott. Kutyákat csak vezetéken szabad bevinni. 
— Tiz forinttal terhelt tárczát találtak a szer­
dán reggel Temesvárról ide elkezd szemel)"vo­
nat egyik kocsijában. Igazolt tulajdonosa átve­
heti a helybeli főkapitányságnál. Földbirto­
kosaink figyelmeztetnek, hogy a mennyiben föld­
jeiken a sáskának nagyobb mértékben való fel­
lépését észlelnek azt öt) Irt. büntetés terhe alatt 
bejelenteni eine mulasszak. — A száj- és köröm­
fájás ismét járványosán (ellepett városunkban 
■s az állategészségügyi törvény értelmében a zár­

lat foganatosíttatott. A szarvasmarhák kivitele 
teljesen betiltatott. Ilyenek valamint, disznók, 
juhok, kecskék behozatala is csak igazolvány­
nyal s csak fogyasztásra engedtetik meg.

Csarnok.

A nyolezadik Gyurkovics-leány *)
Misii nap, mikor a. „(iyurkovits leányok“ kö­

tetben megjelent, a rákövetkező éjszakán Hörcsög 
Ferenczet rémséges álom gyötörte.

Gyurkovicsné ő nagysága hét leánya. hét veje, 
három fia, huszonnyolez unokája és tizenkét fel- 
gyiirközött dada kíséretében jelent meg Herczeg 
Ferenez ágyánál, hogy számon kér je tőle azt a sok 
rejtett malicziát, a mit az ő igen becses szemé­
lyére szórni merészkedett.

Herczeg Ferenez udvariasan mentegetőzni akart, 
de erre olyan hatalmas szóvihar tört ki ellene, 
hogy ő maga képtelen volt szóhoz jutni.

Gyurkovicsné béreseivel fenyegetőzött, a hét 
vő mind párbajra hívta ki a hires szerzőt s e nagy 
zaj következtében a még szopós Gynrkovics-unokák 
éktelen orditozásba törtek ki. A három Gyurkovics 
fin idegessé válva földhöz vagdosta az asztalon álló 
teli borosllaskókat. poharakat, úgy, hogy a szegény 
szerző rémületében töl ébredt.

Minden szál haja égnek állott s bámulva né­
zett maga elé.

Az. ablakon apró napsugarak mosolyogtak be 
hozzá pajkosan; megolvasta, hét volt. Mindmeg- 
annyi Gyürkét ics leány. Rémülete eloszlott.

De mikor a fenn említett állom álló hé­
tig minden éjszaka ismétlődött, mind borzasztóbb 
mérveket öltve, föltette magában, hogy elmegy 
Rács-Tamásra és kiengeszteli Gyurkovtsné ő nagy­
ságát. ha mindjárt térden csúszva kellene is ki­
erőszakolnia bocsánatát . . .

Önök, nemde, már ismerik a Gynrkovics-esa- 
lád czimerétV Arról ismert Herczeg Ferenez Rács- 
Tamáson Gyuvkovicsék házára.

Mikor belépett az udvarra, legnagyobb meg­
lepetésére gyönyörű liatal leányt pillantott meg, a 
ki ennivaló bíibájjal csókot dobált a galambdúc-/, felé,

— Kjnye, be irigylem azt a galambot! — ki­
áltott tel önkénytelentil Herczeg Ferenez.

Margitka, az adoptált Gyurkovics leány, fe­
léje fordult és úgy elpirult, mintha a tat asz min­
den rózsája egyszerre odatapadl volna gömbölyű 
két orezájára.

A fővárosi elkényeztetett írót mulattatni kezdte 
ez a zavar.

Még merészebb lett tehát.
Ha szépen kérnék én is abból a csókból, 

kapnék-eV — folytatta halszerűével hunyorítva.
A kis leány először lesütötte hosszú szempil­

láit, egész alakja megrezzent, mint napsugár mele­
gétől az őzike, de aztán hirtelen Kivetette fejecs­
kéjét, erősen szeme közé nézett Herczeg Ferenc/,nek, 
közelebb lépett hozzá s bájosan odasúgta:

_Rész él jen kérem a Gyurkovics mamával!
\o, ez volt a leg-Gyurkovicsabb leány! Erre 

ugyan nem volt elkészülte Herczeg Ferenez!
A ripsz-garnitura már készen van. de az adop 

(ált leányok már csak lieeserli-lekvárt kapnak hozo­
mányul, meit a haraezk-lektárt a gyakran ismét­
lődő „családi örömökre“ tartogatja Gyurkovicsné.

Ha pedig legközelebb nagy. ritkított hetükkel 
a lapok Herczeg Feremv.nek, a „Do lovai nábob

*) Fenti kedélye* buhéiságot — löbbi k kénért- a 
Moray Károly szerkesztése alatt megjelenő ..M átyás l'iák"- 
bvl vettük ál. Sí.

leánya“ szerzőjének eljegyzési Iliiét küzdik, akkor 
minden ember tudhatja, hogy jegyese a nyol- 
e/.adik < lyurkm ics-leány,

Gyurkovicsné káviirvomlő mosolylyal dörzsöl - 
goti kezeit:

Mégis csak megbosz.ultam magamat rajta!

K ö 1 cs ö a ö s li é k o k.
Férj: Mért teszed más asszony haját a le­

jedre '!
Feleség: Mért viseled más borjú bőréi a 

kezeiden ’■

(Piaczi árak Verseczen). A múlt csütör­
tökön f. hó 4-én a következők voltak a piaczi 
arak: Róza legjobb 7 frt. ISO kr., középszerű 7 
frt. 15 kr., Kétszeres legjobb G frt. 45 kr.. közép­
szerű G frt. 20 kr., Rozs legjobb G frt. GO kr., 
Árpa legjobb 5 frt. 40 kr , középszerű 5 frt, — 
kr., Zab G frt. — kr., Kukoricza 4 frt. 20 kr.. 
Marhahús 58 kr., Disz.nóhús kilója 48 kr.

Vasúti menetrend. Fchértemlo in­
ról érkezik: 5.22 reggel, 1.03 délben és G.l 1 este. 
Temesvár felé indul 5.28 reggel, 1.07 délben 
G.35 este. Temesvárról érkezik: 7.43 reg­
gel, 2.08 délben és 10.09 este. Fehértemplom 
felé indul: 7.53 reggel, 2.12 délben, 10.17 este. 
Nagybecs kerekről érkezik: 11.37 dél­
ben, 8.47 este. Becskerek felé indul: 3.47 
reggel, 2.25 délután. J ászén o vár ól Oravi- 
c z á r a indul: 8.05 reggel, 3 délután, 10 55 este. 
Oravicz. áról Jászé nova felé i n d u Iá 3 éj­
jel 10.25 délelőtt, 3.50 délután.

3320. szám — 1893.
Hirdeten-érisr.

Versecz város törvényhatóságánál az évi 
1001) frt. fizetéssel javadalmazott adóügyi ta­
nácsnoki állás választás útján betöltendő.

Az adóügyekben való jártasságot tanúsító 
bizonyítványokkal felszerelt pályázati kérvények 
legkésőbb 1". é. június hó 5-ik napjáig 
rudnai Ni colics Sándor főispán úr ö mél­
tóságánál benyújtandók.

Verseczen, 1893. évi május hó 3-án.
Seeimiyer, polgármester.

A verseczi kerületi betegsegélyzö-pénztár 
igazgatósága által f. hó 2-án tartott ülésében 
hozott határozat alapján e pénztárnál betöltendő 
és 800 frt. évi fizetéssel javadalmazott titkári 
és 700 írttal javadalmazott pénztárnoki álla­
sokra a pályázat kiiratik.

Pályázóktól megköveteltetik, hogy a ma­
gyar nyelvet úgy írásban mint szóban tökéle­
tesen bírják, •— s azok, kik a német, szerb és 
román nyelvet bírjak előnyben részesittetnek*

A megválasztottak kötelesek évi fizetésük­
nek megfelelő biztosítékot készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírokban letenni, esetleg 
azt megfelelő ingatlanokra eszközlendő zálogjogi 
bekebelezés altat biztosítani.

Pályázati kérvények a képesítési okmá­
nyokkal felszerelve f. lió lil ikig alulírottnál 
nyújtandók be.

Verseczen, 189.3. évi május hó 3-án.
Braichler Nándor,

igazgatósági elnök.

az illető a ki bevásárlásnál a ,,Horgony“ 
gyárjegyre ügyel lehet biztos, hogy nem ka­

pott értéktelen utánzást.

,,horgonynyal“ legjobb eredményűvel alkal­
mazható csuz, hátfájdalmak, fejfájás, kösz- 
vény, csipőfájdalmak, tagszaggatás és meg­
hűlések ellen; gyakran már egy bedörzsöl ás 
elegendő a fájdalmak enyhülésére. Minden 

üveg a gyárjegy gyet a
„Horgonynyal“

el van látva és ez után könnyen felismerhető, 
Minthogy ezen kitűnő háziszer majdnem min­
den gyógyszertárban 40 kms, 70 kros és 
1 frt. kros üvegekben kapható, mindenki 
által beszerezhető. Csakis a Richter • féle 

Horgony - Pain- Expeller

A Pain-Expeller
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Elismert legjobb modern

ruhaszövetek
a tavaszi vs nyári használatra, a legolcsóbhtól a leg­
finomabb minőségig, «/.hifiket nem hagyó és taitós 
szövetek öltözetek, felöltőkre és minden más vzélra 
küld utánvét mellett gyári árakon méterszámra 

magánosoknak és szabóknak

cs. és kit. szab. fínomszövet és gyapjuárú gyár és rákiéi
Schwanz Móricz,

W* Zwlllaii Ilrüun mellvM.
Szövet egy telj»8 öltözetre . fit. 3.í)0-tól fit. *JO. — ig 
Szövet egy felöltőnek (l eberzieher) 1 frttól lt> frtig 
Szövet egy nadnágra . . frt. 1.10-túl fit. 8. — ig
Fekete Peruvian és Doskins

szalonöltözetekre ... „ 7 — .. 1 '2,— „
Mosható Kammgarn öltözetre, valódi 3 frt tói felfelé
Piquó mellények............................. t>0 krtól ti frtig.
Maradék szövetek olcsó áron adatnak, de minták nem 

küldetnek.
Kgyenruhaszövetek, vi/.áthatlan vadász szövetek, Peru­

vian. Doskin szalonrukákra, utazó plaidek sth.
Xői ruhaszövetek.

Mintakönyvek
szabóknak bérmenlesités nélkül. ,v-6"t"’6n szabóknak bérmenlesités nélkül.

Elöleges megnyitási hirdetmény.
\ ; 111 szvrviívsvm ;i magas I fi ISII gok vs a 1. vz. kü/úlisvg'

llilg\ i.ccsíi in«!..mására húzni, imgy í. é. május 15-én az iskola- 
útczában lévő Bernácsky-íVlv házban

'“^akiiiri tks ií
tiltok IIH'ii'llvi

Ih'I- és küllőidül! szw/.vt l szakismvrvl vim alapján :i lvg- 

IIj;i 1 ilI géIívkkvI vs vszkiizükkvl ivlszvrvll

órajavitó műhelyemben
vlviilliilok minden fajta órnjavitást 2 évi biztos jótál­
lás mvllvtt.

I iasunlvkvpvil vl \ á I hl luk miliilvímviml 11 INI II V- (lS (*ZÜsj-

javitást is.
■Tisztelettel

Walke Brúnó,

m xy •

Kirchner J. E. özvegyének
Verseczen saját házában

08 vv óta fennálló s gyorssajtóval s más legújabb rendszerű kisebb sajtóval felszerelt

könyvnyomdája
ajánlja, ma,grát mindennemű. ri37-cmtat"vári37-ol^ nsy mint:

újságok, különféle müvek, röyiratok,
árjegyzékek, számlák, étlapok, látogatójegyek,

Um meg

gyászjelentéseik:., valamint czimkék7 ár-új egy ele,
arany, broncz vagy különféle szinü készítésére.

Elvállal továbbá korozvények, gyászjelentések, tabellák készítését minden hazai nyelven, s a legjutányosabb árak mellett.
A felvételi iroda, uivh az Amlrássv-svtatár vs az iskula-útcza s;irk;ín 1 ö\ < > K á <1 i t s-tvlv ház- 

1,11,1 vim ólivlvvzvv, elvállal ínimlvmiemíi mvgrvmlvlást az üsszvs l.vl- vs kiiliüldi hírlapukra, rv-
gviiyvkre, divatlapokra vs mimlvii v szak ha víg/) <i< águkra.

Ugyanott kaphatók minden fajta irodai szerek a legnagyobb választékban s a legjutányosabb árakon.
A XXXA I. vvtuiyamnial bmí clsí; wrscc/i íivinvr lap, a „Werschetzer Gebirgsbote“ VS „Délvidék“
s/.vrkvs/.tüsvgv vs himlőinvala számára a liirdvtvsvk. 1vlsz/,támlásuk ás Ivwlvk a lálvátvli irodában

is vlfogadtatnak.

a jegyzői részére.

\ crsccz. A Kirchner-féíe könyvnyomda tulajdona a nyomása.


